SURAT AL-FATIHAH 1

SURAT AL-FATIHAH (THE OPENING; 1)

In The Name Of Allah,
The Beneficent, The
Merciful (1)

All praise is due to
Allah, the Lord of the
Worlds.(2)

The Beneficent, the
Merciful. (3)

Master of the Day of
Judgment. (4)

Thee do we serve and
Thee do we beseech for

help.(5)

Keep us on the right
path.(6)

The path of those upon
whom Thou hast
bestowed favors. Not
(the path) of those
upon whom Thy wrath
is brought down, nor of
those who go astray. (7)
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sirata al-ladhina
'an"amta "alayhim
ghayri al-maghdubi
“alayhim wa la ad-
dallina .

AYAT AL-KURSI (2:255-7)

Allah is He besides
Whom there is no god,
the Everliving, the Self-
subsisting by Whom all
subsist;

slumber does not
overtake Him nor sleep;

whatever is in the
heavens and whatever is
in the earth is His;
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who is he that can
intercede with Him but
by His permission?

He knows what is
before them and what is
behind them,

and they cannot
comprehend anything
out of His knowledge
except what He pleases,

His knowledge extends
over the heavens and
the earth,

and the preservation of
them both tires Him
not,

and He is the Most
High, the Great (255).

There is no compulsion
in religion;

truly the right way has

become clearly distinct
from error;

therefore, whoever
disbelieves in the
Shaitan and believes in
Allah he indeed has laid
hold on the firmest
handle, which shall not
break off,

and Allah is Hearing,
Knowing (256).

AYAT AL KURSI >

man dha al-ladht
yashfa u “indahu 'illa
bi'idhnihi

ya ' lamu ma bayna
'‘aydithim wa ma
khalfahum

wa la yuhitina bishay'in
min "ilmihi 'illa bima
sha'a

wasi " a kursiyuhu as-
samawati wa al-'arda

wa la ya'uduhu
hifzuhuma

wa huwa al-"aliyu al-
“azimu .

13 'ikraha fT ad-dini

gad tabayyana ar-rushdu
mina al-ghayyi

faman yakfur bit-taghuati
wa yu'min billahi fagad

astamsaka bil-" urwati al-
wuthqga la anfisama laha

wa allahu sami’ un
“alimun .
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darkness into the light;

and (as to) those who
disbelieve, their
guardians are Shaitans
who take them out of
the light into the
darkness;

they are the inmates of
the fire,

in it they shall abide
(257).

In The Name Of Allah,
The Beneficent, The
Merciful.

Ya Seen. (1)

I swear by the Qur'an
full of wisdom (2)

Most surely you are one
of the messengers (3)

On a right way. (4)

A revelation of the
Mighty, the Merciful.

(5)

That you may warn a
people whose fathers
were not warned, so

they are heedless. (6)

Certainly the word has
proved true of most of
them, so they do not

nari

wa al-ladhina kafart
'awliya'uuhum at-taghutu
yukhrijinahum mina an-

ndri 'ila az-zulumati

'tala'ika 'ashabu an-nari

hum fiha khaliddna .

SURAT YASIN (36)

bismi allahi ar-rahmani
ar-rahimi

ya-sin.

wa al-qur'ani al-hakimi.

'innaka lamina al-
mursalina.

*ala siratin mustagimin.

tanzila al- " azizi ar-
rahimi.

litundhira gawman ma
'undhira 'aba'uuhum
fahum ghafilina.

lagad haqga al-gawlu
*ala 'aktharihim fahum
la yu'mintdna.
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believe.(7)

Surely We have placed
chains on their necks,
and these reach up to
their chins, so they have
their heads raised aloft.
(8)

And We have made
before them a barrier
and a barrier behind
them, then We have
covered them over so
that they do not see.(9)

And it is alike to them
whether you warn them
or warn them not: they
do not believe. (10)

You can only warn him
who follows the
reminder and fears the
Beneficent Allah in
secret; so an o him
forgiveness and an
honorable reward.(11)

Surely We give life to
the dead, and We write
down what they have
sent before and their
footprints, and We have
recorded everything in a
clear writing. (12)

And set out to them an
example of the people of
the town, when the
messengers came to it.
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(13)

When We sent to them
two, they rejected both
of them, then We
strengthened (them)
with a third, so they
said: Surely we are
messengers to you.(14)

They said: You are
naught but mortals like
ourselves, nor has the
Beneficent Allah
revealed anything; you
only lie. (15)

They said: Our Lord
knows that we are most
surely messengers to
you.(16)

And nothing devolves
on us but a clear
deliverance (of the
message). (17)

They said: Surely we
augur evil from you; if
you do not desist, we
will certainly stone you,
and there shall certainly
afflict vou a painful
chastisement from us.
(18)

They said: Your evil
fortune is with you;
what! if you are
reminded! Nay, you are
an extravagant people.

(19)

SURAT YASIN 5

mursalina .

'idh 'arsalna 'ilayhim
athnayni
fakadhdhabihuma
fa" azzazna bithalithin
fagald 'inna 'ilaykum
mursaluna .

gald ma 'antum 'illa
basharun mithluna wa
ma 'anzala ar-rahmanu
min shay'in 'in 'antum
'illa takdhibdna .

gald rabbuna ya' lamu
'inna ‘'ilaykum
lamursalldna .

wa ma "alayna 'illa al-
balaghu al-mubinu .

gald 'inna tatayyarna
bikum la'in lam tantaha
lanarjumannakum wa
layamassannakum

minna “adhabun 'alimun

gald ta'irukum
ma akum 'a'in
dhukkirtum bal 'antum
gawmun musriftina .
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And from the remote
part of the city there
came a man running, he
said: O my people!
follow the messengers;
(20)

Follow him who does
not ask you for reward,
and they are the
followers of the right
course;(21)

And what reason have I
that I should not serve
Him Who brought me
into existence? And to
Him you shall be
brought back; (22)
What! shall I take
besides Him gods whose
intercession, If the
Beneficent Allah should
desire to afflict me with
a harm, shall not avail
me aught, nor shall they
be able to deliver
me?(23)

In that case I shall most
surely be in clear
error:(24)

Surely I believe in your
Lord, therefore hear me.

(25)

It was said: Enter the
garden. He said: O
would that my people
had known (26)

Of that on account of
which my Lord has
forgiven me and made
me of the honored ones!

SURAT YASIN ¢

wa ja'a min 'agsa al-
madinati rajulun yas" a
gala ya gawmi attabi’ G
al-mursalina .

attabi’ G man la
yas'alukum 'ajran wa
hum muhtadina .

wa ma liya l1a 'a’ budu
al-ladhi fatarani wa
'ilayhi turja’ dna .

a'attakhidhu min danihi
‘alihatan 'in yuridni ar-
rahmanu bidurrin |a
tughni “anni
shafa” atuhum shay'an
wa la yunqgidhuni .

'innT 'idhan laft dalalin
mubinin .

'innT 'amantu birabbikum

fasma  dni .

gila adkhul al-jannata
gala ya layta gawmi
ya lamina .

bima ghafara I rabbi wa
ja alant mina al-
mukramina .
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(27)

And We did not send
down upon his people
after him any hosts
from heaven, nor do We
ever send down.(28)

It was naught but a
single cry, and lo! they
were still. (29)

Alas for the servants!
there comes not to them
an messenger but they
mock at him.(30)

Do they not consider
how many of the
generations have We
destroyed before them,
because they do not
turn to them?(31)

And all of them shall
surely be brought before
Us. (32)

And a sign to them is
the dead earth: We give
life to it and bring forth
from it grain, so they eat
of it.(33)

And We make therein
gardens of palms and
grapevines and We
make springs to flow
forth in it, (34)

SURAT YASIN 7

wa ma 'anzalna "ala
gawmihi min ba " dihi
min jundin mina as-
sama'i wa ma kunna
munzilina .

'in kanat 'illa sayhatan
wahidatan fa'idha hum
khamidina .

va hasratan "ala al-
“ibadi ma ya'tthim min
rasalin 'illa kana bihi
yastahzi'in .

'‘alam yaraw kam
'ahlakna gablahum mina
al-quruni 'annahum
'ilayhim 13 yarji" Gna .

wa 'in kullun lamma
jam1 un ladayna
muhdarina .

wa 'ayatun lahum al-
'ardu al-maytatu
'ahyaynaha wa
'akhrajna minha habban
faminhu ya'kulana .

wa ja alna fiha jannatin
min nakhilin wa

'a’ nabin wa fajjarna fiha
mina al-"uydni .
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And a sign to them is
that We bear their
offspring in the laden
ship. (41)

And We have created for
them the like of it, what
they will ride on. (42)

And if We please, We
can drown them, then
there shall be no
succorer for them, nor
shall they be
rescued(43)

But (by) mercy from Us
and for enjoyment till a
time. (44)

And when it is said to
them: Guard against
what is before you and
what is behind you, that
mercy may be had on

you. (45)

And there comes not to
them a communication
of the communications
of their Lord but they
turn aside from it.(46)

And when it is said to
them: Spend out of what
Allah has given you,
those who disbelieve say
to those who believe:
Shall we feed him
whom, if Allah please,
He could feed? You are

SURAT YASIN g

wa 'ayatun lahum 'anna
hamalna dhurriyatahum
f1 al-fulki al-mashhini .

wa khalagna lahum min
mithlihi ma yarkabina .

wa 'in nasha'
nughrighum fala sarikha
lahum wa 1a hum
yunqgadhidna .

'illa rahmatan minna wa
mata " an 'ila hinin .

wa 'idha qila lahum
attaqi ma bayna
‘aydikum wa ma
khalfakum la" allakum
turhamina .

wa ma ta'tthim min
'‘ayatin min 'ayati
rabbihim 'illa kant
“anha mu'ridina .

wa 'idha qila lahum

'‘anfiqgd mimma
razagakumu allahu gala

al-ladhina kafaru
lilladhtna 'amana

'anut’imu man law

yasha'u allahu
'at”amahu 'in 'antum
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in naught but clear
error. (47)

And they say: When will
this threat come to pass,
if you are truthful? (48)

They wait not for aught
but a single cry which
will overtake them while
they yet contend with
one another.(49)

So they shall not be able
to make a bequest, nor
shall they return to their
families. (50)

And the trumpet shall
be blown, when lo !
from their graves they
shall hasten on to their
Lord. (51)

They shall say: O woe to
us! who has raised us up
from our sleeping-
place? This is what the
Beneficent Allah
promised and the
messengers told the
truth. (52)

There would be naught
but a single cry, when lo
! they shall all be
brought before Us; (53)

So this day no soul shall
be dealt with unjustly in
the least; and you shall

SURAT YASIN 1¢

'illa f1 dalalin mubinin .

wa yaqullina mata
hadha al-wa du 'in
kuntum sadiqina .

ma yanzurina 'illa
sayhatan wahidatan
ta'khudhuhum wa hum
yakhissimina .

fala yastati” Gna
tawsiyatan wa Ia 'ila
'ahlihim yarji Gna .

wa nufikha fi as-sdri

fa'idha hum mina al-

'ajdathi 'ila rabbihim
yansilina .

qgald ya waylana man
ba’athana min
margadina hadha ma
wa ada ar-rahmanu wa
sadaga al-mursallina .

'in kanat 'illa sayhatan
wahidatan fa'idha hum
jami’un ladayna
muhdarina .

falyawma la tuzlamu
nafsun shay'an wa la
tujzawna 'illa ma

B R SR
or B e WLy 1,6

Pty

Lyl lds LBusp

@




not be rewarded aught
but that which you

did.(54)

Surely the dwellers of
the garden shall on that
day be in an occupation
quite happy. (55)

They and their wives
shall be in shades,
reclining on raised
couches. (56)

They shall have fruits
therein, and they shall
have whatever they
desire.(57)

Peace: a word from a
Merciful Lord. (58)

And get aside today, O
guilty ones! (59)

Did I not charge you, O
children of Adam, that
you should not serve the
Shaitan? Surely he is
your open enemy,(60)

And that you should
serve Me; this is the
right way. (61)

And certainly he led
astray numerous people
from among you. What!

SURAT YASIN 11

kuntum ta” malidna .

'inna 'ashaba al-jannati
al-yawma f1 shughulin
fakihtna .

hum wa 'azwajuhum fi
zilalin "ala al-'ara'iki
muttaki'tna .

lahum fiha fakihatun wa
lahum ma yadda“ Gna .

salamun gawlan min
rabbin rahimin .

wa amtazi al-yawma
‘ayyuha al-mujrimina .

'alam 'a” had 'ilaykum ya
bani 'adama 'an |a
ta’ budid ash-shaytana
'innahu lakum “adGwun
mubinun .

wa 'an a’ budani hadha
siratun mustagimun .

wa lagad 'adalla minkum

jibillan kathiran 'afalam
taklnd ta qildna .
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could you not then
understand?(62)

This is the hell with
which you were
threatened. (63)

Enter into it this day
because you
disbelieved.(64)

On that day We will set
a seal upon their
mouths, and their hands
shall speak to Us, and
their feet shall bear
witness of what they
earned.(65)

And if We please We
would certainly put out
their eyes, then they
would run about
groping for the way, but
how should they see?
(66)

And if We please We
would surely transform
them in their place,
then they would not be
able to go on, nor will
they return. (67)

And whomsoever We
cause to live long, We
reduce (him) to an
abject state in
constitution; do they
not then
understand?(68)

SURAT YASIN 1>

hadhihi jahannamu allati

kuntum td " adidna .

aslawha al-yawma bima
kuntum takfuruna .

al-yawma nakhtimu "ala
‘afwahihim wa
tukallimuna 'aydihim wa
tash/hadu 'arjuluhum
bima kana yaksibina .

wa law nasha'u
latamasna "ala
'a’ yunihim fastabaqa
as-sirata fa'anna
yubsirina .

wa law nasha'u
lamasakhnahum "ala
makanatihim fama
astata’ G mudiyan wa Ia
yarji Gna .

wa man nu’ammirhu
nunakkis/hu fi al-khalqi
'afala ya“ qgiltna .
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And We have not taught
him poetry, nor is it
meet for him; it is
nothing but a reminder
and a plain Qur’an, (69)

That it may warn him
who would have life,
and (that) the word may
prove true against the
unbelievers. (70)

Do they not see that We
have created cattle for
them, out of what Our
hands have wrought, so
they are their masters?

(71)

And We have subjected
them to them, so some
of them they have to
ride upon, and some of
them they eat.(72)

And therein they have
advantages and drinks;
will they not then be
grateful?(73)

And they have taken
gods besides Allah that
they may be helped.
(74)

(But) they shall not be
able to assist them, and
they shall be a host
brought up before
them.(75)

Therefore let not their
speech grieve you;
surely We know what
they do in secret and
what they do

SURAT YASIN 13

wa ma "allamnahu ash-
shi’ra wa ma yanbaghi
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liyundhira man kana
hayyan wa yahiqqa al-
gawlu "ala al-kafirina .

'awalam yaraw 'anna
khalagna lahum mimma
“amilat 'aydina
'an’ aman fahum laha
malikdna .

wa dhallalnaha lahum
faminha rakiibuhum wa

——— A2 E

minha ya'kullna . =) C))KLJ Gy

B -

_ —pn 2 oA T A

wa lahum fihd manafiu Gylias e G (..5
wa masharibu 'afala s )
= L,  — sz 7%

oSy . o

yashkuriina . = )9 il

o o Zo. g A s

wa attakhadhd min dani agdls il pe> B lg£ 19
allahi 'alihatan y
la*allahum yunsarina . > ol
2 2 i< 2 . -

Ia yastati” Gina nasrahum
wa hum lahum jundun
muhdarina .

fala yahzunka gawluhum
'inna na’lamu ma
yusirrina wa ma
yu'linlna .

@




openly.(76)

Does not man see that
We have created him
from the small seed?
Then lo! he is an open
disputant.(77)

And he strikes out a
likeness for Us and
forgets his own
creation. Says he: Who
will give life to the
bones when they are
rotten? (78)

Say: He will give life to
them Who brought them
into existence at first,
and He is cognizant of
all creation (79)

He Who has made for
you the fire (to burn)
from the green tree, so
that with it you kindle
(fire).(80)

Is not He Who created
the heavens and the
earth able to create the
like of them? Yea! and
He is the Creator (of
all), the Knower.(81)

His command, when He
intends anything, is
only to say to it: Be, so
it is.(82)

Therefore glory be to
Him in Whose hand is

SURAT YASIN 14
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wa daraba lana
mathalan wa nasiya
khalgahu gala man
yuhyt al-"izama wa hiya
ramimun .

qul yuhyiha al-ladhi
'ansha'aha 'awwala
marratin wa huwa bikulli
khalgin alimun .

al-ladhi ja" ala lakum

mina ash-shajari al-

'akhdari naran fa'idha
'antum minhu tlqgiddna .

'awalaysa al-ladhi
khalaga as-samawati wa
al-'arda bigadirin “ala
'‘an yakhluga mithlahum
bala wa huwa al-
khallaqu al-"alimu .

'innama 'amruhu 'idha
'arada shay'an 'an
yaqula lahu kun
fayakdnu .

fasubhana al-ladht
biyadihi malakttu kulli
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the kingdom of all
things, and to Him you
shall be brought back.
(83)

SURAT YASIN 15

shay'in wa 'ilayhi

turja’dna .
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SURAT AL-RAHMAN (THE BENEFICENT; 55)

In The Name Of Allah,
The Beneficent, The
Merciful

The Beneficent Allah,(1)
Taught the Quran.(2)

He created man,(3)

Taught him the mode of
expression.(4)

The sun and the moon
follow a reckoning.(5)

And the herbs and the
trees do prostrate (to
Him).(6)

And the heaven, He
raised it high, and He
made the balance(7)

That you may not be
inordinate in respect of
the measure.(8)

And keep up the balance
with equity and do not
make the measure
deficient.(9)

And the earth, He has set
it for living
creatures;(10)

Therein is fruit and
palms having sheathed
clusters,(11)

bismi allahi ar-
rahmani ar-rahimi

ar-rahmanu .

“allama al-qur'ana .

khalaga al-'insana .

“allamahu al-
bayana .
ash-shamsu wa al-
gamaru bihusbanin

wa an-najmu wa
ash-shajaru
yasjudani .

wa as-sama'a
rafa’aha wa
wada a al-mizana .

‘alla tatghaw fi al-
mizani .

wa 'agima al-wazna
bil-gisti wa la
tukhsird al-mizana .

wa al-'arda
wada " aha lil'anami

fiha fakihatun wa
an-nakhlu dhatu al-
'akmami .
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And the grain with (its)
husk and fragrance.(12)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(13)

He created man from dry
clay like earthen
vessels,(14)

And He created the jinn
of a flame of fire.(15)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(16)

Lord of the East and
Lord of the West.(17)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(18)
He has made the two
seas to flow freely (so
that) they meet
together:(19)
Between them is a
barrier which they
cannot pass.(20)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(21)

There come forth from
them pearls, both large
and small.(22)

SURAT AL-RAHMAN

wa al-habbu dhi al-
“asfi wa ar-rayhan .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

khalaga al-'insana
min salsalin
kalfakhkhari .

wa khalaga al-janna
min marijin min
narin .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

rabbu al-
mashrigayni wa

rabbu al-
maghribayni .
fabi'ayyi 'ala'i

rabbikuma
tukadhdhibani .

maraja al-bahrayni
yaltaqgiyani .

baynahuma
barzakhun la
yabghiyani .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

yakhruju minhuma
al-lu’lu’u wa al-
marjanu .
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Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(23)

And His are the ships
reared aloft in the sea
like mountains.(24)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(25)
Everyone on it must pass
away.(26)

And there will endure for
ever the person of your
Lord, the Lord of glory
and honor.(27)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(28)

All those who are in the
heavens and the earth
ask of Him; every
moment He is in a state
(of glory).(29)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(30)
Soon will We apply
Ourselves to you, O you
two armies.(31)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(32)

O assembly of the jinn
and the men! If you are
able to pass through the
regions of the heavens
and the earth, then pass
through; you cannot pass
through but with
authority.(33)

SURAT AL-RAHMAN

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

wa lahu al-jawari
al-munsha'atu f1 al-
bahri kal'a™ lami .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

kullu man "alayha
fanin .

wa yabga wajhu
rabbika dhi al-jalali
wa al-'ikrami .

fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

yas'aluhu man fT as-
samawati wa al-
'ardi kulla yawmin
huwa fi sha'nin .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

sanafrughu lakum
'‘ayyuha ath-
thagalani .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

ya ma shara al-
jinni wa al-'insi 'in
astata tum 'an
tanfudhd min
'agtari as-samawati
wa al-'ardi fanfudha
Ia tanfudhidna 'illa
bisultanin .
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Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(34)
The flames of fire and
smoke will be sent on
you two, then you will
not be able to defend
yourselves.(35)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(36)

And when the heaven is
rent asunder, and then

becomes red like red
hide.(37)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(38)

So on that day neither
man nor jinni shall be
asked about his sin.(39)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(40)

The guilty shall be
recognized by their
marks, so they shall be
seized by the forelocks
and the feet.(41)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(42)

This is the hell which the
guilty called a lie.(43)

SURAT AL-RAHMAN

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

yursalu “alaykuma
shuwazun min narin
wa nuhasun fala
tantasirani .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

fa'idha anshaqqati
as-sama'u fakanat
wardatan kalddihani

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

fayawma'idhin la
yus'alu “an

dhanbihi 'insun wa
Ia jannun .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

yu ' rafu al-
mujrimina
bisimahum
fayu’khadhu bin-
nawasi wa al-
'agdami .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

hadhihi jahannamu
allatt yukadhdhibu
biha al-mujrimina .
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Round about shall they
go between it and hot,
boiling water.(44)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(45)

And for him who fears to
stand before his Lord are
two gardens.(46)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(47)

Having in them various
kinds.(48)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(49)

In both of them are two
fountains flowing.(50)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(51)

In both of them are two
pairs of every fruit.(52)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(53)
Reclining on beds, the
inner coverings of which
are of silk brocade; and
the fruits of the two
gardens shall be within
reach.(54)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(55)

In them shall be those
who restrained their
eyes; before them

SURAT AL-RAHMAN

yatdafina baynaha
wa bayna hamimin
'anin .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

wa liman khafa
magama rabbihi
jannatani .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

dhawata 'afnanin .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .
filhima “aynani
tajriyani .
fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

flhima min kulli
fakihatin zawjani .
fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

muttaki'lna “ala
furushin bata'inuha
min 'istabraqgin wa
jana al-jannatayni
danin .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .
fihinna gasiratu at-
tarfi lam
yatmithhunna
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neither man nor jinni
shall have touched
them.(56)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(57)

As though they were
rubies and pearls.(58)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(59)

Is the reward of
goodness aught but
goodness?(60)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(61)
And besides these two
are two (other)
gardens:(62)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(63)
Both inclining to
blackness.(64)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(65)

In both of them are two
springs gushing
forth.(66)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(67)

In both are fruits and
palms and
pomegranates.(68)

SURAT ALRAHMAN >0

'insun gablahum wa
Ia jannun .

fabi'ayyi 'al@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

ka'annahunna al-
yaqutu wa al-
marjanu .
fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

hal jaza'u al-'ihsani
'illa al-'ihsanu .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

wa min ddnihima
jannatani .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

mud/hammatani .

fabi'ayyi 'al@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

fihima "aynani
naddakhatani .

fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

fihima fakihatun wa
nakhlun wa
rummanun .
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Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(69)

In them are goodly
things, beautiful
ones.(70)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(71)
Pure ones confined to
the pavilions.(72)
Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(73)

Man has not touched
them before them nor

jinni.(74)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(75)

Reclining on green
cushions and beautiful
carpets.(76)

Which then of the
bounties of your Lord
will you deny?(77)

Blessed be the name of
your Lord, the Lord of
Glory and Honor!(78)

In The Name Of Allah,
The Beneficent, The
Merciful

When the great event
comes to pass,(1)

SURAT ALRAHMAN 21

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

filhinna khayratun
hisanun .

fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

hdrun maqgsaratun
f1 al-khiyami .
fabi'ayyi 'ala@'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

lam yatmithhunna
'insun gablahum wa
Ia jannun .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

muttaki'ina "ala
rafrafin khudrin wa
“abgariyin hisanin .

fabi'ayyi 'ala'i
rabbikuma
tukadhdhibani .

tabaraka asmu
rabbika dht al-jalali
wa al-'ikrami .

bismi allahi ar-rahmani

ar-rahimi

'idha waqa" ati al-

wagi atu .
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There is no belying its
coming to pass(2)
Abasing (one party),
exalting (the other),(3)
When the earth shall be
shaken with a (severe)
shaking,(4)

And the mountains shall
be made to crumble with
(an awful) crumbling,(5)

So that they shall be as
scattered dust.(6)

And you shall be three
sorts.(7)

Then (as to) the
companions of the right
hand; how happy are the
companions of the right
hand!(8)

And (as to) the
companions of the left
hand; how wretched are

the companions of the left

hand!(9)

And the foremost are the
foremost,(10)

These are they who are

drawn nigh (to Allah),(11)

In the gardens of
bliss.(12)

A numerous company
from among the first,(13)

And a few from among
the latter.(14)

On thrones decorated,(15)

Reclining on them, facing

one another.(16)

SURAT AL-WAQI'AH 2>

laysa liwaq atiha
kadhibatun .

khafidatun rafi* atun .

'idha rujjati al-'ardu
rajjan .

wa bussati al-jibalu
bassan .

fakanat haba'an
munbaththan .

wa kuntum 'azwajan
thalathatan .

fa'ashabu al-
maymanati ma
'ashabu al-maymanati

wa 'ashabu al-
mash'amati ma

'ashabu al-mash'amati

wa as-sabiqina as-
sabiqlna .
'ala'ika al-
mugarrabina .

fi jannati an-na’ Tmi .
thullatun mina al-
‘awwalina .
wa qgalilun mina al-
'akhirina .

“ala sururin
mawdunatin .

muttaki'ina "alayha
mutaqgabilina .
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Round about them shall
go youths never altering
in age,(17)

With goblets and ewers
and a cup of pure
drink;(18)

They shall not be affected
with headache thereby,
nor shall they get
exhausted,(19)

And fruits such as they
choose,(20)

And the flesh of fowl such
as they desire.(21)

And pure, beautiful
ones,(22)

The like of the hidden
pearls:(23)

A reward for what they
used to do.(24)

They shall not hear
therein vain or sinful
discourse,(25)

Except the word peace,
peace.(26)

And the companions of
the right hand; how
happy are the
companions of the right
hand!(27)

Amid thornless lote-
trees,(28)

And banana-trees (with
fruits), one above
another.(29)

And extended shade,(30)

SURAT AL-WAQI'AH 23

e ’613 -1 1 . F

yatdfu "alayhim Ol ’:) 5 s b
wildanun -

mukhalladina . Kf’j

bi'akwabin wa 'abariqa o o83 3ok
wa ka'sin min ma 1nin

I3 yusadda  Gna "anha
wa la yunzifuna .

wa fakihatin mimma
yatakhayyarina .

wa lahmi tayrin
mimma yashtahtna .

wa hirun “Tnun .

ka'amthali al-lu’lu’i al-

maknadni .
jaza'an bima kand P AT
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ya malina . D) Osbens 196 Lo B>
I3 yasma ' Gna fiha Y3 l;s.l (o b,; o N
laghwan wa la .
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'illa gilan salaman
salaman .

wa 'ashabu al-yamini
ma 'ashabu al-yamini .

fi sidrin makhdudin .
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And water flowing
constantly,(31)

And abundant fruit,(32)

Neither intercepted nor
forbidden,(33)

And exalted thrones.(34)

Surely We have made
them to grow into a (new)

growth,(35)
Then We have made them
virgins,(36)

Loving, equals in age,(37)

For the sake of the
companions of the right
hand.(38)

A numerous company
from among the first,(39)
And a numerous company
from among the last.(40)

And those of the left
hand, how wretched are
those of the left hand!(41)

In hot wind and boiling
water,(42)

And the shade of black
smoke,(43)

Neither cool nor
honorable.(44)

Surely they were before
that made to live in ease

and plenty.(45)

And they persisted in the
great violation.(46)

SURAT AL-WAQI'AH 24

wa ma'in maskubin .

wa fakihatin kathiratin

I3 maqtd atin wa la
mamna " atin .

wa furushin marfa " atin

'inna 'ansha'nahunna
'insha'an .

faja’ alnahunna
‘abkaran .

“uruban 'atraban .

I'ashabi al-yamini .

thullatun mina al-
'awwalina .

wa thullatun mina al-
'‘akhirina .

wa 'ashabu ash-shimali
ma 'ashabu ash-
shimali .
fl samdmin wa
hamimin .
wa zillin min
yahmimin .
l1a baridin wa la
karimin .

'innahum kand gabla
dhalika mutrafina .

wa kanu yusirrina
“ala al-hinthi al-" azimi
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And they used to say:
What! when we die and
have become dust and
bones, shall we then
indeed be raised?(47)

Or our fathers of
yore?(48)

Say: The first and the
last,(49)

Shall most surely be
gathered together for the
appointed hour of a
known day.(50)

Then shall you, O you
who err and call it a

lie!(51)

Most surely eat of a tree
of Zagqoom,(52)

And fill (your) bellies
with it;(53)

Then drink over it of
boiling water;(54)

And drink as drinks the
thirsty camel.(55)

This is their
entertainment on the day
of requital.(56)

We have created you, why
do you not then
assent?(57)

Have you considered the
seed?(58)

SURAT AL-WAQI'AH 25

wa kanu yaquluna

'a'idha mitna wa kunna

turdban wa ‘izaman
'a'inna lamab " Gthiina .

'awa 'aba'uuna al-
'awwalilna .

qul 'inna al-'awwalina
wa al-'akhirina .

lamajmi " Gna 'ila
migati yawmin
ma ldmin .

thumma 'innakum
'‘ayyuha ad-dalluna al-
mukadhdhibina .

la'akilina min shajarin
min zagqqumin .

famali'ina minha al-
butlna .
fashariblina "alayhi
mina al-hamimi .
fasharibana shurba al-
himi .

hadha nuzuluhum
yawma ad-dini .

nahnu khalagnakum
falawla tusaddiquna .

'‘afara'aytum ma
tumnina .
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We have ordained death
among you and We are
not to be overcome,(60)

In order that We may
bring in your place the
likes of you and make you
grow into what you know
not.(61)

And certainly you know
the first growth, why do
you not then mind?(62)

Have you considered
what you sow?(63)

Is it you that cause it to
grow, or are We the
causers of growth?(64)

If We pleased, We should
have certainly made it
broken down into pieces,
then would you begin tb
lament:(65)

Surely we are burdened
with debt:(66)

Nay! we are deprived.(67)

Have you considered the
water which you
drink?(68)

Is it you that send it down
from the clouds, or are
We the senders?(69)

F !
SURAT AL-WAQI'AH 26
'a'antum takhlugiinahu EEPA ”333_?:.‘1;,4:- ol
Is it you that create it or , d o= g
am nahnu al-
are We the creators?(59) -

khaligtna .

nahnu qaddarna
baynakumu al-mawta
wa ma nahnu
bimasbugina .

“ala 'an nubaddila
'amthalakum wa
nunshi'akum fi ma la
ta'lamina .

wa lagad "alimtum an-
nash'ata al-'lGla falawla
tadhkkartna .

'‘afara'aytum ma
tahruthiina .

'a'antum tazra' Gnahu
'am nahnu az-zari' Gna

law nasha'u
laja” alnahu hutaman
fazalaltum
tafakkahtna .

'inn@ lamughramina .

bal nahnu mahriimina

'afara'aytum al-ma'a
al-ladht tashrabdna .

'a'antum 'anzaltumihu
mina al-muzni 'am
nahnu al-munzilina .
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If We pleased, We would
have made it salty; why
do you not then give
thanks?(70)

Have you considered the
fire which you strike?(71)

Is it you that produce the
trees for it, or are We the
producers?(72)

We have made it a
reminder and an
advantage for the
wayfarers of the
desert.(73)

Therefore glorify the
name of your Lord, the
Great.(74)

But nay! I swear by the
falling of stars;(75)

And most surely it is a
very great oath if you only
knew;(76)

Most surely it is an
honored Quran,(77)

In a book that is
protected(78)

None shall touch it save
the purified ones.(79)

A revelation by the Lord
of the worlds.(80)

SURAT AL-WAQI'AH 27

law nasha'u ja"alnahu
'ujajan falawla
tashkurina .

‘afara’'aytumu an-nara
allati tdrdna .

'a'antum 'ansha'tum
shajarataha 'am nahnu
al-munshi'lna .

nahnu ja alnaha
tadhkiratan wa
mata " an lilmuqwina .

fasabbih biasmi
rabbika al-"azimi .

fala 'ugsimu
bimawaqi’i an-nujami

wa 'innahu lagasamun
law ta” lamina
‘azimun .

'innahu lagqur'anun
karimun .

fi kitabin makninin .

la yamassuhu 'illa al-
mutahharitna .

tanzilun min rabbi al-
‘alamina .
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And to give (it) the lie you
make your means of
subsistence.(82)

Why is it not then that
when it (soul) comes up
to the throat,(83)

And you at that time look
on--(84)

And We are nearer to it
than you, but you do not
see--(85)

Then why is it not-- if you
are not held under
authority--(86)

That you send it (not)
back-- if you are
truthful?(87)

Then if he is one of those
drawn nigh (to
Allah),(88)

Then happiness and
bounty and a garden of
bliss.(89)

And if he is one of those
on the right hand,(90)

Then peace to you from
those on the right
hand.(91)

[ : 1
SURAT AL-WAQI'AH 28
. T AR T P
Do you then hold this ‘afabihadhd al-hadithi  OF2 &l e L
announcement in , .
antum mud-hinina . _
contempt?(81) @)

wa taj allna rizqgakum
‘annakum
tukadhdhibdna .

falawla 'idha balaghati
al-hulqima .

wa 'antum hina'idhin
tanzurdna .

wa nahnu 'agrabu
'ilayhi minkum wa
lakin 1@ tubsirina .

falawla 'in kuntum
ghayra madinina .

tarji* Gnaha 'in kuntum
sadiqina .

fa'amma 'in kana mina
al-mugarrabina .

farawhun wa rayhanun
wa jannatu na’Tmin .

wa 'amma 'in kana min
'ashabi al-yamini .

fasalamun laka min
'ashabi al-yamini .
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And if he is one of the
rejecters, the erring
ones,(92)

He shall have an
entertainment of boiling
water,(93)

And burning in hell.(94)

Most surely this is a
certain truth.(95)
Therefore glorify the
name of your Lord, the
Great.(96)

SURAT AL-MULK (THE KINGDOM; 67)

In the Name of Allah, the
Beneficent, the Merciful

Blessed is He in Whose
hand is the kingdom, and
He has power over all
things,(1)

Who created death and life
that He may try you--
which of you is best in
deeds; and He is the
Mighty, the Forgiving,(2)

Who created the seven
heavens one above
another; you see no
incongruity in the creation
of the Beneficent Allah;
then look again, can you
see any disorder?(3)

SURAT AL-WAQI'AH 29

wa 'amma 'in kana
mina al-

mukadhdhibina ad-
dallina .

fanuzulun min
hamimin .

wa tasliyatu jahimin .

'inna hadha lahuwa
haqqu al-yaqini .

fasabbih biasmi
rabbika al- " azimi .

bismi allahi ar-
rahmani ar-rahimi
tabaraka al-ladht
biyadihi al-mulku wa
huwa "ala kulli
shay'in gadirun .

al-ladhi khalaqa al-
mawta wa al-hayata
liyabluwakum
'ayyukum 'ahsanu
“amalan wa huwa al-
“azizu al-ghafiru .

al-ladhi khalaqga
sab’a samawatin
tibagan ma tara fi
khalqgi ar-rahmani
min tafawutin farji’
al-basara hal tara
min futdr .
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Then turn back the eye
again and again; your look
shall '~ come back to you
confused while it is
fatigued.(4)

And certainly We have
adorned this lower heaven
with lamps and We have
made these missiles for
the Shaitans, and We have
prepared for them the
chastisement of
burning.(5)

And for those who
disbelieve in their Lord is
the punishment of hell,
and evil is the resort.(6)

When they shall be cast
therein, they shall hear a
loud moaning of it as it
heaves,(7)

Almost bursting for fury.
Whenever a group is cast
into it, its keeper shall ask
them: Did there not come
to you a warner?(8)

They shall say: Yea! indeed
there came to us a warner,
but we rejected (him) and
said: Allah has not
revealed anything, you are
only in a great error.(9)

And they shall say: Had we
but listened or pondered,
we should not have been
among the inmates of the

SURAT AL-MULK 30

thumma arji’ al- -
basara karratayni s . ”u
yangqalib 'ilayka al- 385 Guls all aL)
basaru khasi'an wa
huwa hasirun .
sd e~ P Fg 27T
wa lagad zayyanna SONT A DEA R EEfINT-I

as-sama'a ad-dunya .
bimasabiha wa
ja“alnaha rujiman
lilshshayatini wa
'a‘tadna lahum
“adhaba as-sa’iri .

wa lilladhina kafard 5 G- s ATz
. lae A 19,85 cpdlls
birabbihim *adhabu s L 198 Al
jahannama wa bi'sa PRI o
al-masiru . (D) el Gty g
'idha 'ulqad fiha PR N Ee
. 5 s @ Cb |eall |3]
sami' U lah3 g sac G 153 :

shahigan wa hiya s P
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kullama 'ulgiya fiha s HE. w_
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khazanatuha 'alam PR S
ya'tikum nadhirun . Q) R b A

galt bala gad ja'ana
nadhirun
fakadhdhabna wa
qulna ma nazzala

allahu min shay'in 'in LS K N /;jl_,T Ky 5:;‘
'antum 'illa fi dalalin d -7 o
kabirin . = -

wa galt law kunna 3. ;

nasma’u 'aw na’qilu J-E—’U

ma kunna fi 'ashabi
as-sa'iri .
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burning fire.(10)

So they shall acknowledge
their sins, but far will be
(forgiveness) from the
inmates of the burning
fire.(11)

(As for) those who fear
their Lord in secret, they
shall surely have
forgiveness and a great
reward.(12)

And conceal your word or
manifest it; surely He is
Cognizant of what is in the
hearts.(13)

Does He not know, Who
created? And He is the
Knower of the subtleties,
the Aware.(14)

He it is Who made the
earth smooth for you,
therefore go about in the
spacious sides thereof, and
eat of His sustenance, and
to Him is the return after
death.(15)

Are you secure of those in
the heaven that He should
not make the earth to
swallow you up? Then lo!
it shall be in a state of
commotion.(16)

Or are you secure of those
in the heaven that He
should not send down
upon you a punishment?
Then shall you know how
was My warning.(17)

SURAT ALMULK 37

fa tarafd
bidhanbihim
fasuhqgan li'shabi as-
sa'iri .

'inna al-ladhina
yakhshawna
rabbahum bil-ghaybi
lahum maghfiratun
wa 'ajrun kabirun .

wa 'asirrd gawlakum
‘aw ajhart bihi
'innahu "alimun
bidhati as-suduri .

'ala ya'lamu man
khalaga wa huwa al-
latifu al-khabiru .

huwa al-ladht ja" ala
lakum al-'arda
dhaltlan famshu fi
manakibiha wa kuld
min rizgihi wa 'ilayhi
an-nushiru .

'‘a'amintum man fi
as-sama'i 'an
yakhsifa bikum al-
'arda fa'idha hiya
tamdru .

'am 'amintum man fi
as-sama'i 'an yursila
“alaykum hasiban
fasata' lamina kayfa
nadhiri .
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And certainly those before
them rejected (the truth),
then how was My
disapproval.(18)

Have they not seen the
birds above them
expanding (their wings)
and contracting (them)?
What is it that withholds
them save the Beneficent
Allah? Surely He sees
everything.(19)

Or who is it that will be a
host for you to assist you
besides the Beneficent
Allah? The unbelievers are
only in deception.(20)

Or who is it that will give
you sustenance if He
should withhold His
sustenance? Nay! they
persist in disdain and
aversion.(21)

What! is he who goes
prone upon his face better
guided or he who walks
upright upon a straight
path?(22)

Say: He it is Who brought
you into being and made
for you the ears and the
eyes and the hearts: little
is it that you give
thanks.(23)

SURAT ALMULK 37

wa lagad kadhdhaba
al-ladhina min
gablihim fakayfa
kana nakiri .

'awalam yaraw 'ila
at-tayri fawgahum
saffatin wa yagbidna
ma yumsikuhunna
'illa ar-rahmanu
'innahu bikulli shay'in
basirun .

‘amman hadha al-
ladht huwa jundun
lakum yansurukum
min ddni ar-rahmani
'in al-kafirtna 'illa fi
ghurdrin .

‘amman hadha al-
ladhi yarzuqukum 'in
'amsaka rizgahu bal

lajja f1 " utdwin wa

nufarin .

'‘afaman yamshi
mukibban "ala
wajhihi 'ahda
'amman yamshi
sawlyan " ala siratin
mustaqgimin .

qul huwa al-ladhi
'ansha'akum wa
ja ala lakum as-
sam a wa al-'absara
wa al-'af'idata qalilan
ma tashkurina .




Say: He it is Who
multiplied you in the earth
and to Him you shall be
gathered.(24)

And they say: When shall
this threat be (executed) if
you are truthful?(25)

Say: The knowledge
(thereof is only with Allah
and I am only a plain
warner.(26)

But when they shall see it
nigh, the faces of those
who disbelieve shall be
sorry, and it shall be said;
This is that which you
used to call for.(27)

Say: Have you considered
if Allah should destroy me
and those with me-- rather
He will have mercy on us;
yet who will protect the
unbelievers from a painful
punishment?(28)

Say: He is the Beneficent
Allah, we believe in Him
and on Him do we rely, so
you shall come to know
who it is that is in clear
error.(29)

Say: Have you considered
if your water should go
down, who is it then that
will bring you flowing
water?(30)

SURAT AL-MULK 33

qul huwa al-ladhi
dhara'akum fi al-'ardi
wa 'ilayhi tuhsharina

wa yaqulina mata
hadha al-wa ' du 'in
kuntum sadiqgina .

qul 'innama al-"ilmu
“inda allahi wa
'innama 'ana

nadhirun mubinun .

falamma ra'awhu
zulfatan sr'at wujthu
al-ladhina kafart wa
gila hadha al-ladht
kuntum bihi
tadda ' tna .

qul 'ara'aytum 'in
‘ahlakant allahu wa
man ma'1'aw
rahimana faman
yujiru al-kafirina min
“adhabin 'alimin .

qul huwa ar-
rahmanu 'amanna
bihi wa "alayhi
tawakkalna
fasata’ lamina man
huwa fT dalalin
mubinin .
qul 'ara'aytum 'in
'‘asbaha ma'uukum
ghawran faman
ya'tikum bima'in
ma ' in .
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In The Name Of Allah, The
Beneficent, The Merciful

(1) Have We not expanded for
you your breast,

(2) And taken off from you
your burden,

your back,

(4) And exalted for you your
esteem?

(5) Surely with difficulty is
ease.
(6) With difficulty is surely
ease.

(7) So when you are free,
nominate.

(8) And make your Lord your
exclusive object.

In The Name Of Allah,
The Beneficent, The
Merciful

(1) Surely We revealed it
on the grand night.

(2) And what will make
you comprehend what the
grand night

(3) The grand night is
better than a thousand
months.

(4) The angels and Jibreel
descend in it by the

(3) Which pressed heavily upon

SURAT ALMULK 34

bismi allahi ar-
rahmani ar-rahimi

'alam nashrah laka
sadraka .

wa wada'na ‘anka
wizraka .
al-ladhi 'anqada
zahraka .
wa rafa’ na laka
dhikraka .
fa'inna ma“a al-
“usri yusran .
'inna ma " a al-"usri
yusran .
fa'idha faraghta
fansab .
wa 'ila rabbika
farghab .

bismi allahi ar-
rahmani ar-rahimi

'inna 'anzalnahu fi
laylati al-gadri .

wa ma 'adraka ma
laylatu al-qadri .

laylatu al-qgadri
khayrun min ‘alfi
shahrin .

tanazzalu al-

mala'ikatu wa ar-rihu

@

SURAT AL-INSHIRAH (THE EXPANSION; 94)
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SURAT AL-MULK 35

permission of their Lord fiha bi'idhni rabbihim

for every affair, min kulli 'amrin .
(5) Peace! it is till the salamun hiya hatta
break of the morning. matla’i al-fajri .

SURAT AL-ZALZALAH (THE SHAKING; 99)
In The Name Of Allah, The bismi allahi ar-

N A :
Beneficent, The Merciful rahmani ar-rahimi TSl
(1) When the earth is N -
. . 'idha zulzilati al-'ardu | [ s . &7 7 3s <
zﬁziilllgwnh her (violent) Silz51ah3 B G2 &,JJJ) 13
12 e LEGT L B
(2) And the earth brings wa 'akhrajati al-'ardu L)zl U“”Y‘ x>
forth her burdens, ‘athqgalaha . o
(3) And man says: What wa gala al-'insanu ma AP EPR  S
has befallen her? laha . & L L o ?‘ Ju
yawma'idhin
:541)1 gnrtll:at day she shall tuhaddithu
e el news, ‘akhbaraha .
(5) Because your Lord had bi'anna rabbaka
inspired her. '‘awha laha .

Eiin(;?;ﬁi[iiazuilcelﬁys}lau yawma'idhin yasduru ~ GLEA &“L/JTj} a ;\.;.a’/
. -nasu 'ashtata i
bodies that they may be i T‘rar\‘:?:‘ ;Sélaij:w R I Rt
shown their works. y ' &J V'@w‘ |32
(7) So. he who has done an faman ya" mal lj;.'; ?;3.3 ULBE.:, ey U_A.;

atom's weight of good mithqgala dharratin
shall see it khayran yarah. oy
(8) And he who has done wa man ya mal lj; /33 :_)L/E:.f LL;.@: . /j
an atom's weight of evil mithgala dharratin
shall see it. sharran yarah. 7 507

SURAT AL-TAKATHUR (THE MULTIPLICATION; 102)
In The Name Of Allah, The  bismi allahi ar-rahmani R .
Beneficent, The Merciful ar-rahimi Sl N
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(1) Abundance diverts you,

(2) Until you come to the
graves.

(3) Nay! you shall soon
know,

(4) Nay! Nay! you shall
soon know.

(5) Nay! if you had known
with a certain knowledge,

(6) You should most
certainly have seen the
hell;

(7) Then you shall most
certainly see it with the eye
of certainty;

(8) Then on that day you
shall most certainly be
questioned about the
boons.

SURAT AL-KAWTHAR (THE HEAVENLY FOUNTAIN; 108)

In The Name Of Allah, The
Beneficent, The Merciful

(1) Surely We have given you
Kausar,

(2) Therefore pray to your Lord

and make a sacrifice.

(3) Surely your enemy is the
one who shall be without
posterity.

SURAT AL-ZALZALAH

36

'alhakumu at-
takathuru.

hatta zurtumu al-
magabira.

kalla sawfa ta’ lamina.

thumma kalla sawfa
ta’lamana.

kalla law ta ' lamiina
“ilma al-yaqini.

latarawunna al-jahima.

- s FrA el

thumma padl e Gagrd 55
latarawunnaha "ayna

al-yaqini. )

- . .. ogA - {?

thumma latus'alunna LIS Wy VIR il A

yawma'idhin *ani an-
na’ imi.

bismi allahi ar-

A o
rahmani ar-rahimi ”@Jf)/“”/ >
'inna 'a’taynaka al- N A

j oy Slodael b
kawthara. fﬁg‘ = L’f

fasalli lirabbika wa
anhar.
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SURAT AL-KAFIRUN 37

SURAT AL-KAFIRUN (THE UNBELIEVERS; 109)

In The Name Of Allah, The

bismi allahi ar-

P ‘g'ﬁ 5 .
Beneficent, The Merciful rahmani ar-rahimi s, )
B R TIZ (R I
. ) | 5
. qUI ya 'ayyuhé al- \_)jj/ﬁbj L‘,:. J J_e
(1) Say: O unbelievers! ay:
kafirtina. .

(2) I do not serve that which
you serve,

(3) Nor do you serve Him
Whom I serve:

13 'a’ budu ma
ta ' budina.

wa la 'antum
*abidina ma
'a’ budu.

B G AUy

. = = vy Sdus ) [

(4) Nor am I going to serve wa la 'ana " abidun e Z 2
that which you serve, ma " abadttum. .
wa I3 'antum 22T Geie 28T
(5) Nor are you going to serve N - : 2 2

. abiduna ma

Him Whom I serve: s N
a budu. )
)
(6) You shall have your lakum dinukum wa , L

religion and I shall have my
religion.

liya dini.

SURAT AL-TAWHID (THE UNITY; 112)

In The Name Of Allah, The

bismi allahi ar-

Beneficent, The Merciful rahmani ar-rahimi SEEE, O
(1) Say: He, Allah, is One. aul f;‘;‘;"juﬂ{éh” At T S b
Elze)pz;lllgh is He on Whom all allahu as-samadu. f\:;\j 1;_;_]‘( i)

(4) And none is like Him.

walam yakun lahu
kuftan 'ahadun.
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SURAT AL-NAS 38
SURAT AL-FALAQ (THE DAWN; 113)
In The Name Of Allah, The bismi allahi ar- oy A N
Beneficent, The Merciful rahmani ar-rahimi P

(1) Say: I seek refuge in the
Lord of the dawn,

(2) From the evil of what He
has created,

(3) And from the evil of the
utterly dark night when it
comes,

(4) And from the evil of those
who blow on knots,

(5) And from the evil of the
envious when he envies.

qul 'a’ tdhu birabbi
al-falaqi.
min sharri ma
khalaqa.

wa min sharri
ghasiqin 'idha
wagqaba.

wa min sharri an-
naffathati f1 al-
*ugadi.

wa min sharri
hasidin 'idha
hasada.
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SURAT AL-NAS (THE MEN; 114)

In The Name Of Allah, The
Beneficent, The Merciful

(1) Say: I seek refuge in the Lord of
men,

(2) The King of men,

(3) The god of men,

(4) From the evil of the whisperings
of the slinking (Shaitan),

(5) Who whispers into the hearts of
men,

(6) From among the jinn and the
men.

SURAT ALNAS 39

bismi allahi ar-rahmani
ar-rahtmi

qul 'a’ tdhu birabbi an-
nasi.

maliki an-nasi.
'ilahi an-nasi.

min sharri al-waswasi
al-khannasi.

al-ladhi yuwaswisu fi
sudiri an-nasi.

mina al-jinnati wa an-
nasi.
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